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Charging Your USB Devices
Laden Sie lhre USB-Gerate auf
Charger vos appareils USB
Cargue sus Dispositivos USB
Caricare i tuoi dispositivi USB
Mengisi Daya Perangkat USB Anda
tadowanie urzadzer USB
USB Cihazlarinizi Sarj Etme
3apsiaka USB-ycTpoiicTs
BUSBEEZET
HEMRERS
HeEsEFATS
L alal USB s jeal pa

Small Current Mode
Modus Kleiner Strom

Mode de courant faible

Modo de corriente pequefa
Modalita piccola corrente
Mode Arus Kecil

Tryb matego pradu

Kugiik Akim Modu

Pe)x1Mm manoro Toka

INEFEE
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Suitable for devices with small battery capacity, low charging power
and current, such as Bluetooth earbuds and Smartwatches.

Geeignet fur Gerdte mit geringer Akkukapazitat, geringer Ladeleistung
und niedrigem Ladestrom, wie Bluetooth-Ohrhérer und Smartwatches
Convient aux appareils avec une petite capacité de batterie, une faible
puissance de charge et un faible courant, tels que les écouteurs
Bluetooth et les montres intelligentes.

ERT N L . BINEFENNSEFE.
AYREYR 23—k DAvF, BLWWFU-BENNSK REBHEBRAMEZOM
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Recharging Your Power Bank
Aufladen Ihrer Powerbank
Recharger votre banque d'alimentation
Recarga de su banco de energia
Ricaricare il tuo Power Bank
Mengisi Ulang Power Bank Anda
tadowanie Twojego banku mocy
Gug Bankanizi Sarj Etme
Mof3apsiaKa Ballero BHELLHEro akkyMynsTopa
ATHBERE
HBHEERE
Ko=) D%FBSS
ERECE R INN-)

Button Operation

Tastenbedienung | Fonctionnement des boutons | Operacion de botén
| Operazione di pulsante | Operasi Tombol | Dziatanie przycisku | Dugme
islemi | Kronka Onepauns | REHR{E | REHRME | $—HF | L3 Jas

- x1 ON
Sy x2 OFF
S G2 Enter/ Exit small current mode

Product Care and Precautions
Produktpflege und VorsichtsmaBnahmen
Entretien et précautions du produit

Cuidados y precauciones del producto

Cura e precauzioni del prodotto

Perawatan produk dan tindakan pencegahan
Pielegnacja produktu i srodki ostroznosci

Uran Bakimi ve Onlemler

Yxo[ 3a U3aennem 1 Mepbl NPeAoCTOPOKHOCTU

EMEERIEEER.
BEHERIGET R
SETRE MOERESIBNTUZEN,
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Keep away from liquids and extreme heat.

Von Flussigkeiten und extremer Hitze fernhalten.

Tenir a I'écart des liquides et de la chaleur extréme.
Mantenga el producto alejado de liquidos y calor extremo.
Tenere lontano da liquidi e calore estremo.

Jauhkan dari cairan dan panas yang ekstrim.
Przechowywac z dala od plynéw i ekstremalnego ciepta.

Swvilardan ve asiri isidan uzak tutun.

Bepeb OT BO3NIMCTBUS KUAKOCTEN U BLICOKMX TeMMepaTyp.

R RSR RIS
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Recharge the power bank at least once every 3 months
Laden Sie die Power Bank mindestens alle 3 Monate auf.

Ne laissez pas le produit dans la voiture pendant une longue période
No deje el producto en el coche durante mucho tiempo.
Non lasciare il prodotto in macchina per molto tempo.
Jangan tinggalkan produk di dalam mobil dalam waktu lama.
Nie pozostawiaj produktu w samochodzie przez diuzszy czas.
Uraini uzun stre arabada birakmayiniz.
He ocTtaBnaitTe usnenve B MalmMHe HAAoNro.
BORERRBEBEER,
WORFERKEBBREEN.
BOHCRBRIRELBNTIEEN,
s 35 3l B oid 85 Y

® Do not disassemble or modify.
Nicht zerlegen oder modifizieren.
Ne pas démonter ou modifier.
No desmonte ni modifique.
Non smontare o modificare.
Jangan membongkar atau memodifikasi
Nie demontowac ani nie modyfikowac.
sekmeyin veya degisiklik yapmayin.
He pa3s6upaiite 1 He MoANGULMPYTE.

Power Bank / # &R Adecuado para dispositivos con poca capacidad de bateria, baja potencia ERRERERER Rechargez la batterie externe au moins une fois tous les 3 mois. IR
de cargayy corriente, como auriculares Bluetooth y relojes inteligentes, ERERRERER Recargue el banco de energa al menos una vez cada 3 meses. EIRRENCE.
come : > v ecar ) AEELBNTREA,
Adatto a dispositivi con capacita della batteria ridotta, bassa potenza di = HROBF AN L O Ricaricare il power bank almeno una volta ogni 3 mesi PR TOEELRITIRRL el iy S o i g
carica e corrente, come auricolari Bluetooth e smartwatch. Sl gy Al Isi ulang power bank minimal 3 bulan sekali
Cocok untuk perangkat dengan kapasitas baterai kecil, daya dan arus b= taduj power bank co najmniej raz na 3 miesiace. ) )
pengisian rendah, seperti earbud Bluetooth dan jam tangan pintar. - o Do Mot impact or drop the product Guig bankasini en az 3 ayda bir sarj edin. o Please .SLO‘:\ using the product immediately and contact the support
Nadaje sie do urzadzen o malej pojemnosci baterii, niskiej mocy cropen S‘:mcm ot ;’as Perukt o lassen Sie os nicht fallen 3apssaliTe BHELUHMIA aKKyMyNETOp He Pese OAHONO pasa & 3 MecaLa. :T‘e’, inthe
tadowania i pradzie, takich jak stuchawki douszne Bluetooth i smartwatche. > N D o I it FHBES 3 EEELRE—R. ollowing cases.
Bluetooth kulakiiklar ve akilli saatler gibi kiguk pil kapasitesine, diisak N P e BABDEERE—R. 1:5 "“’g“c‘ Ieml'::fm‘::e
4 = sarj giictine ve akimina sahip cihazlar icin uygundur. P e e e, EIMMEALBUMBATE, AREE35BICUEAKETERL TR, R e O ol el uch s b .
4 MOBXOAMT ANS YCTPOMCTB C HEBONBLIOM EMKOCTBIO aKKyMYNSTOpa, d P ) 213 08 G om0 AL iy ot ke ~The product has an abnormal smell such as burnt smel
4 4 Jangan membenturkan atau menjatuhkan produk.
HU3KOV MOLLIHOCTbIO 33PAAKM 1 TOKOM, Takix Kak Bluetooth-HayLHMKH ' moen .
= @ 1 cMapT-yacs! Nie uderzaj ani nie upuszczaj produktu X . Bitte horen Sie in den folgenden Fallen sofort auf, das Produkt zu
ARREFEE, HERERN. KT - Urand garpmayin veya disarmeyin @ Do not leave the product in the car for a long time. verwenden, und wenden Sie sich an das Support-Center.
S5 . . f . He onyCKaMTe yapo v NaneH /s Hanenv. Lassen Sie das Produkt nicht langere Zeit im Auto. ~ Das Produkt gibt Rauch ab
- Aus dem Produkt tritt Flussigkeit aus Hewmemnento n s I
! peKpaTUTe MCroNb3oBaHMe MPOAYKTa U OBGpaTTEC B BaTapey cnefyeT yTMAN3MPOBaTL B COOTBETCTBUM C MECTHBIM Warranty & Customer Support Specifications USB-C1+USB-C2100W+45W
Follow Us to Unlock More about AUKEY: - Das Produkt hat einen anormalen Geruch, z. B. Brandgeruch LeHTP MOAEPXKKM B CAIEMYIOLLMX CITyHasnX. 33KOHOAATENBCTBOM 06 OXPaHE OKPYKaIOLLEH Cpebi. . Y N PP § ) P . USB-C1/C2+USB-AT00W+225W
o ) e e o by Garantie & Kundenservice | Garantie et Service Client | Garantia & Soporte Spezifikationen | Spécification | Especificaciones | Specifiche | Spesifikasi |
Veulllez cesser Immédiatement d'utlliser le prodult et contacter le PORYIT BEIA N i, i al Cliente | Garanzia & Assistenza ai Clienti | Garansi & Dukungan Specyfikacje | Ozellikler | Texuueckue xapaktepuctiky | 1 | & | USB-CI+USB-C2+USB-A:
centre d'assistance dans les cas suivants. - MPOAYKT MPOTEKAET KMAKOCTE WiRRABI R RIS, Pelanggan | Gwarandja i obstuga Klienta | Garanti ve Miisteri Destedi | SR | iy BEWASW+22.5W
_Le prodit dégage de a fumée - MIpORYKT UMEET HEOBHIHbIIA 3aNaX, HaNPUMEP JaNax rapn RRSEFERT SR, SO AT, EUGERL TR, 99 i 9 s 5
Le produit fuit du liquid 5 ol i 58 i 0 ol iy foaparma u« Knwenon | RERESXIS | RBSEFZS Model | Modell | Modele | Modelo | | PB-Y63 Total Output | Gesamtleistung | 145W
- Le produit fuit du liquide EUTERT, BUEELERER BRSO, N o B DAGR—HR=I | eShanl pos & anall Sortie totale | Salida total | Potenza
- Le produit a une odeur anormale telle quiune odeur de bralé _zaEE ) ) - ) Madello | Model | Model | Ozellikler | totale | Pengeluaran total | Calkowita
e If the battery is not replaced properly, there is an explosion risk. For questions, support, or warranty claims, please contact your seller Mopens | B38| RS | BIE | Jnsad eng "
Deje de usar el producto inmediatamente y comuniquese con el - EEEZ Only batteries of the same type or equivalent type can be used for directly. "g’d“kqa I Toplam ‘?‘k%%a“‘””
centro de soporte en los siguientes casos. - ERARHSREAR replacement. Bei Fragen, Support oder Garantieanspriichen wenden Sie sich bitte Lithium Battery Energy | 4600mAh 216V DC/9936Wh ;5?£§0|M§;ﬂ£§\alm o I
- El producto emite humo MU TER, EUELERAER, FEREPRER: And only maintenance personnel can replace it; direkt an Ihren Verkaufer. Lithium-Batterieenergie | Energie de | (SRes ) Li-ion Battery = " N
- El producto pierde liquido. o) IET oy SUP %, R FR Pour toute question, assistance ou réclamation au titre de la garantie, Ia batterie au lithium | Energia de la Operating temperature | 0~30°C / 32-86°F
- El producto tiene un olor anormal, como un olor a quemado. - EEREREER HEARTER, F—RARER; veuillez contacter directement votre vendeur. bateria de litio | Energia della Betriebstemnperatur | Température
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Model/BS: PB-Y63
www.aukey.com | support@aukey.com
Manufacturer: Shenzhen Allsight E-business Co.Ltd
SRS RYIHENBFESERAS
Address: Room 116, Kangli Information Valley Building, No. 66 Pingji Avenue,
Shanglilang Community, Nanwan Street, Longgang District, Shenzhen
ik RYIH R KA EE L KRS RiE66SEIERAAKN6

HiTinEE: GB49431-2022. GB31241-2022
FCCID: 2ATIH-PB-MS04
Made in China thE#li&
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Interrompere immediatamente I'utilizzo del prodotto e contattare il
centro di assistenza nei seguenti casi

- Il prodotto emette fumno

- Il prodotto perde liquido

- Il prodotto ha un odore anomalo come un odore di bruciato

Harap segera hentikan penggunaan produk dan hubungi pusat
dukungan dalam kasus berikut.

- Produk mengeluarkan asap

- Produk mengeluarkan cairan

- Produk memiliki bau tidak normal seperti bau terbakar

W nastepujacych przypadkach nalezy natychmiast zaprzestac
korzystania z produktu i skontaktowac sig z centrum wsparcia.

- Produkt wydziela dym

- Z produktu wycieka plyn

- Produkt ma nietypowy zapach, taki jak zapach spalenizny

Asagidaki durumlarda litfen Grant kullanmayr hemen birakin ve
destek merkeziyle iletisime gegin.

- Uriin duman cikariyor

- Urin sivi sizdiryor

- Urinde yanik kokusu gibi anormal bir koku var

- EREARESE (05KK)
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o Batteries should be disposed of according to local environmental law.
Batterien sollten gemaB den értlichen Umweltgesetzen entsorgt
werden.

Les batteries doivent étre éliminées conformément a la Iégislation
environnementale locale.

Las baterias deben eliminarse segun el derecho medioambiental local
Le batterie devono essere smaltite secondo le leggi ambientali locall
Baterai harus dibuang sesuai dengan undang-undang lingkungan
setempat.

Baterie nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi
ochrony $rodowiska.

Piller yerel cevre yasalarina uygun sekilde atilmalidir.

Batteries must not be exposed to environments such as direct
sunlight, fire or similar overheating conditions;

B RASREEEMAR, NERRPUIARE D,

If powered by an adapter, please purchase a compatible adapter that
is CCC certified and meets standard requirements.

EEBBIR . CCIMEFH# RAT BRI IR
&R,

household waste. Instead it shall be handed over to the
applicable collection point for the recycling of electrical and
electronic equipment.

This product complies with the radio interference
requirements of the European Community.

Declaration of Conformity

This product is intended for use within Europe. This equipment
compiles with the essential requirements for the Radio Equipment
Directive 2014/53/EU. Shenzhen Allsight E-business Co. Ltd hereby
declares that this product PB-Y63 is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU,
2014/35/EU, 2014/30/EU. The Declaration of Conformity for the PB-Y63
is available from www.aukey.com

E This symbol indicates that this product shall not be treated as

Para preguntas, soporte o reclamos de garantia, comuniquese
directamente con su vendedor.
Per domande, assistenza o reclami in garanzia, contatta direttamente il
venditore.
Untuk pertanyaan, dukungan, atau klaim garansi, hubungi langsung
penjual Anda.
W przypadku pytar, wsparcia lub roszczen gwarancyjnych skontaktuj
sie bezposrednio ze sprzedawca.
Sorulariniz, destek veya garanti talepleriniz icin lutfen dogrudan
saticinizla iletisime gegin
Mo sonpocam, 3a n WM no rapamThit np
oBpaLLaiTEC HaMPAMYIO K MPOAABLIY.MO BOMPOCaM, 33 MOANEPKKOM Wik
110 raPaHTMIHbIM NPETEH3NAIM OBPaLLAITECH HAMPAMYKO K NMPOAABLLY.
MARERS. BEISADHRERE, FERHBRENER.
MERD. BEISPRERE, BERBRRABNEIR,
TERY. Y- N STMREARICOVTI. RS CEEBRVEDEIIAL,

5t gl L) 3« glaciall il pe 5| 25

[REVR
5350 om0 o (Sl (3 38 )

¢ @5 5 Aaklia ook (O o st e b el e (309 308 «305 i 1l sl
Cpeall

batteria al litio | Energi baterai litium
| Energia baterii litowej | Lityumn pil
enerjisi | 3Heprua NUTMEBON
Gatapev | BB ALE | BeHAERE | UF
DL WFY—TRIF— | o5l 4 il

Battery type | Batterietyp | Type de
Batterie | Tipo de bateria | Tipo di
batteria | Jenis baterai [Typ Bateri |
Pil Tt | Tun Gatapew | EStEEL |
RN | ) CTU—a1T |k g5

EBTFES
Lithium-ion battery

dopération | Temperatura operativa
| Temperatura di funzionamento |
Suhu Operasional | Temperatura
robocza | Galisma sicaklig |
Pa6ouas Temnepatypa | TIERE |
TERE | (EFPREEEHR | Ja i) ais

Input | Eingang | Entrée | Entrada |
Ingressi | Memasukkan | Wejscie |
Giris | Bxon | A | A | A7 [Jad

USB-CI/C2#fi AlIn: 5V=3A/
QV=3A/12V=3A/15V=3A/
20V=5A (100WiA/Max)

Storage temperature | 10~40°C /14~104°F
Lagertemperatur | Température
de stockage | Temperatura de
almacenamiento | Temperatura di
conservazione | Suhu penyimpanan |
Temperatura przechowywania |
Depolama sicakligi | Temnepatypa
xpaHeHus | TFBE | fTFRE |
RERERH | 020 5) a2

Output | Ausgang | Sortie | Salida |
Uscita | Keluaran | Wyjscie | Toplam
cikis | Bixon | it | it | i) | ¢ A

USB-Cl/C2#fiiOout: 5V=3A/
9

3A/12V=3A/15V=3A/
20V=5A/28V=5A (140WRA
/Max)
PPS: 33-21V=5A, AVS:
15-28V=5A

USB-AfiitH/Out: 5V=3A/
V= 2A/12V=15A/10V=2.25A
(22.5WiK/Max)

Dimensions | MaBe | Dimensions | 160 x 58 x 47 mm /
Dimensiones | Dimensioni | Ukuran | | 630" x 2.28" x 1.85"
Wymiary | Boyutlar | Pasmepi |
RY|RY | H# | st

Weight | Gewicht | Poids | Peso |
Peso | Berat | Waga | Agirlik | Macca |
BE|BE (22| 0

6509 /22.930z
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